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 В Африке мы рады видеть восстановление ми-
ра в Сьерра-Леоне, Эритрее и Эфиопии, а также в 
Анголе. Мы должны выразить признательность по-
литическим лидерам этих государств и всем тем, 
кто так или иначе способствовал прекращению бое-
вых действий в этих странах. Мы обращаемся к ним 
с призывом оказать содействие нынешнему процес-
су примирения и восстановления. 

 Приветствуя эти позитивные сдвиги, мы вы-
ражаем обеспокоенность в связи с непрекращаю-
щимися конфликтами в Либерии, Судане, Сомали и 
районе Великих озер. Мы все должны также оказать 
поддержку инициативам и усилиям таких выдаю-
щихся деятелей, как бывший президент Нельсон 
Мандела и президент Буш, а также усилиям между-
народного сообщества, особенно Организации Объ-
единенных Наций, Африканского союза, Экономи-
ческого сообщества западноафриканских госу-
дарств (ЭКОВАС) и Сообщества по вопросам раз-
вития стран юга Африки (САДК), которые нацеле-
ны на восстановление мира и стабильности в этом 
огромном регионе нашего континента. 

 Мы призываем всех сыновей и дочерей регио-
на осознать тот факт, что восстановление мира и 
достижение примирения зависят прежде всего от 
них самих. Лишь мобилизация их воли и усилий, 
направленных на мирное урегулирование сущест-
вующих между ними споров, независимо от их ха-
рактера, позволит положить конец страданиям их 
народов. 

 Благодаря мудрости и доброй воле своего на-
рода Кот-д'Ивуар смог добиться национального со-
гласия и найти свои собственные пути урегулиро-
вания возникших в последнее время политических 
проблем. Мы призываем все стороны в конфликте 
проявить доверие друг к другу и поверить в свою 
способность найти разумные решения разделяющих 
их проблем в интересах своих народов и в конечном 
итоге в интересах всей Африки. 

 В заключение я хотел бы отметить, что, не-
смотря на то, что Организация Объединенных На-
ций, если говорить словами бывшего президента 
Нельсона Манделы, «отбросила в прошлое барьеры 
расизма» (A/49/PV.14, стр. 8), она сможет, проде-
монстрировав подлинную политическую волю, до-
биться столь же впечатляющих результатов в дру-
гих областях. Поэтому мы должны сделать все воз-
можное для того, чтобы как можно дальше отодви-

нуть барьеры ненависти, нетерпимости, насилия и 
нищеты или даже уничтожить эти пороки. Давайте 
будем строить лучший мир, планету мира и про-
гресса для себя и грядущих поколений. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово Его Превосходительству г-ну Сейюму Мес-
фину, министру иностранных дел Эфиопии. 

 Г-н Месфин (Эфиопия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего я хотел бы поздравить г-на Яна 
Кавана с его избранием на пост Председателя Гене-
ральной Ассамблея Организации Объединенных 
Наций на ее пятьдесят седьмой сессии. Я хотел бы 
также воспользоваться этой возможностью для то-
го, чтобы дать высокую оценку большому вкладу 
его предшественника в достижения пятьдесят шес-
той сессии Генеральной Ассамблеи. Позвольте мне 
также выразить нашу признательность Генерально-
му секретарю г-ну Кофи Аннану за усилия, которые 
он предпринимает для обеспечения того, чтобы Ор-
ганизация Объединенных Наций стала более эф-
фективным механизмом решения многочисленных 
проблем, с которыми сталкивается международное 
сообщество. 

 Моя делегация хотела бы также вместе с дру-
гими делегациями приветствовать прием Швейцар-
ской Конфедерации в члены Организации Объеди-
ненных Наций. Эта страна действительно вносила 
огромный вклад в деятельность Организации на 
протяжении многих лет. 

 Наш континент � Африка � и его народы до 
сих пор сталкиваются с огромными проблемами. В 
этом нет ничего нового. Все это продолжается на 
протяжении последних нескольких десятилетий, 
поскольку социально-экономическое положение на 
континенте продолжает еще больше ухудшаться. 
Общей тенденцией является все более ускоряющая-
ся маргинализация Африки. Этот континент еще не 
ощутил на себе блага глобализации. Африка все 
еще ждет создания благоприятных международных 
экономических условий для того, чтобы ее усилия в 
борьбе с нищетой принесли свои плоды. Маловеро-
ятно, чтобы эти усилия оказались успешными без 
более широкого международного сотрудничества. 
Многие африканские страны, в том числе и моя 
страна � Эфиопия, вряд ли смогут достичь согла-
сованных на международном уровне целей в облас-
ти борьбы с нищетой, в том числе тех целей, кото-
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рые были поставлены в Декларации тысячелетия 
Организации Объединенных Наций, если междуна-
родное сообщество не будет проявлять более высо-
кую готовность вносить более весомый вклад в 
борьбу Африки с нищетой. 

 Искоренение нищеты � это проблема, стоя-
щая не только перед Африкой, но и перед всеми 
развивающимися странами. Как было сказано на 
Йоханнесбургской всемирной встрече на высшем 
уровне по устойчивому развитию, искоренение ни-
щеты � это самая главная задача, стоящая перед 
миром. Отчаяние и безысходность, порождаемые 
нищетой, имеют последствия для всего мира � не 
только для народов Юга, но и для народов Севера. 

 Возможно, у многих сложилось впечатление, 
что Йоханнесбургская встреча на высшем уровне не 
выполнила стоявшие перед ней задачи, а ее резуль-
таты не соответствуют степени серьезности про-
блем, с которыми сталкиваются народы в различ-
ных районах мира, прежде всего в тех районах, где 
проблема борьбы с нищетой стоит наиболее остро. 
Однако Йоханнесбургская встреча на высшем уров-
не со всей ясностью показала следующее: предста-
вители как Севера, так и Юга в один голос подчер-
кивали, что существующий сейчас глобальный 
апартеид не может сохраняться вечно. Что можно 
сделать в этой связи? Международное сообщество 
до сих пор не может найти ответа на этот вопрос. 
Положение остается прежним, несмотря на то, что 
определенный прогресс все же был достигнут, в том 
числе в Монтеррее. 

 Искоренение нищеты в Африке, в том числе и 
в моей стране, не входит в число главных обязанно-
стей международного сообщества. В первую оче-
редь мы сами должны навести порядок в своем до-
ме и играть ведущую роль в возрождении Африки. 

 Именно в этом и заключается новый феномен, 
свидетелями которого мы являемся в Африке. В 
Африке сейчас многие больше чем когда-либо гото-
вы взять на себя ответственность за свою судьбу. 
Сегодня в Африке возобладало новое мышление и 
проявляется реалистичная решимость обеспечить 
возрождение континента. Я имею в виду Новое 
партнерство в интересах развития Африки 
(НЕПАД). Эта инициатива Африки, показывающая 
готовность континента к тому, чтобы взять на себя 
ответственность за свое будущее. Это конкретное 
свидетельство готовности Африки принять необхо-

димые меры как в экономической, так и в полити-
ческой области в целях создания необходимых 
условий для социально-экономических 
преобразований. Это реалистичная инициатива, 
которая высвечивает и подчеркивает обязанности 
африканских стран во всех областях, имеющих 
отношение к созданию необходимых условий для 
социально-экономического развития. Одной из 
таких важнейших обязанностей является 
обеспечение благого управления, и в рамках этой 
инициативы данному вопросу уделяется 
соответствующее внимание. Это важнейший шаг 
для Африки, значение которого следует 
подчеркнуть. Приверженность демократии и 
благому управлению имеет серьезные последствия 
для Африки не только с точки зрения перспектив 
экономического развития, но и с точки зрения 
создания условий для укрепления мира и стабиль-
ности.  Тем не менее НЕПАД не может привести к 
успеху без сотрудничества со стороны партнеров 
Африки и международного сообщества. Но дело в 
том, что мы обязаны обеспечить успех НЕПАД, по-
скольку это отвечает жизненно важным интересам 
не только Африки, но и всего мира. Логика глобали-
зации со всей очевидностью показывает, что ни од-
на часть планеты не защищена от негативных по-
следствий процессов, происходящих в других, ме-
нее благополучных районах. Проще говоря, мы ли-
бо выплывем вместе, либо утонем вместе. Было бы 
ошибкой верить в то, что усиливающаяся маргина-
лизация и упадок Африки не окажут существенного 
влияния на стабильность и благополучие глобали-
зующегося мира. Именно эта наша общая заинтере-
сованность является основой нашего взаимного 
долга по обеспечению успеха НЕПАД. Здесь я дол-
жен отметить, что на с порадовала первоначальная 
реакция на НЕПАД со сторон многих членов меж-
дународного сообщества, включая страны-члены 
«большой восьмерки» и другие страны. Мы все еще 
надеемся, что международное сообщество проде-
монстрирует еще более значительную поддержку 
НЕПАД и еще более значительный энтузиазм в 
этом вопросе для обеспечения успеха НЕПАД. 

 Эфиопия полностью поддерживает НЕПАД. В 
настоящее время мы претворяем в жизнь принципы 
и идеи, заложенные в эту инициативу. Мы и в даль-
нейшем будем выполнять наши обязательства в де-
ле обеспечения благого управления, создания необ-
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ходимых условий для экономического развития и 
искоренения нищеты. 

 Все усилия, которые мы в настоящее время 
предпринимаем для обеспечения успеха борьбы с 
нищетой, неизбежно закончатся неудачей, если не 
будет мира и прочной стабильности. И в этом во-
просе Африка, в том числе наш субрегион � Афри-
канский рог, нуждается в эффективной помощи со 
стороны международного сообщества. Мы нужда-
емся в просвещенной поддержке, которая была бы 
транспарентной и направленной на обеспечение 
прочного мира и стабильности. Нам нужна под-
держка, не связанная с тактическими соображения-
ми, которые свидетельствуют о близорукости и мо-
гут лишь обострить нынешние проблемы. Под-
держка правительств, которые никому не подотчет-
ны, не может в конечном счете содействовать миру 
и не приведет к прочной стабильности. 

 Наш регион многое выстрадал по многим при-
чинам, в том числе вследствие стратегических со-
ображений, которые заставляли поддерживать ни-
кому не подотчетные и авторитарные режимы. Все 
это имело катастрофические последствия для дан-
ного региона. Мир и стабильность в Африканском 
роге, как и во всех других частях мира, в огромной 
мере зависит от создания условий для  благого 
управления. Эту концепцию необходимо претворять 
в жизнь во всем мире, в том числе в нашем субре-
гионе. Это необходимо для установления прочного 
мира. Это абсолютно необходимо для обеспечения 
благосостояния народов нашего субрегиона. 

 Эфиопия будет прилагать все усилия в интере-
сах обеспечения мира в нашем субрегионе и в Аф-
рике в целом. Именно в таком духе мы прилагаем 
усилия в рамках Межправительственного органа по 
вопросам развития ради восстановления мира в 
Сомали. И именно в таком же духе мы будем и 
впредь вносить свой вклад в установление мира и 
национальное примирение в Судане. Прежде всего 
мы черпаем удовлетворение в том, что нам удалось 
выйти из навязанной нам войны. Мы, со своей сто-
роны, преисполнены решимости оставить позади 
кризис, возникший в наших отношениях с Эритре-
ей. Мы будем сохранять приверженность мирному 
процессу до тех пор, пока он не будет доведен до 
конца. 

 Мы всегда были убеждены в том, что сохране-
ние и укрепление мира в нашем субрегионе отвеча-

ет жизненным интересам Эфиопии. Это необходимо 
для победы в войне, которую нам приходится вести 
с нищетой, являющейся нашим единственным ис-
тинным врагом. Однако продвижение дела мира на 
Африканском Роге не так уж просто. Наш субреги-
он является одним из тех районов планеты, которые 
давно подвержены террористической деятельности. 
Мы остаемся районом, который, ввиду, отчасти, 
царящей в нем нищеты подвержен безудержным 
злоупотреблениям. Среди пострадавших от этого 
числится и моя страна. Это одна из тех проблем, с 
которыми нам все еще приходится бороться и кото-
рые по-прежнему от нас не отступают. Тот факт, что 
мы испытываем ее на самих себе, позволяет нам 
глубоко понять страдания народа Соединенных 
Штатов в результате террористического нападения 
11 сентября, которое мы резко осудили. В момент 
первой годовщины этого злодеяния нам хотелось 
бы еще раз выразить нашу солидарность с Соеди-
ненными Штатами и их народом. 

 Мы убеждены, что успех борьбы с междуна-
родным терроризмом требует искреннего сотрудни-
чества и солидарности всего международного со-
общества, вне зависимости от того, кто может ока-
заться мишенью терроризма. Ответственность 
должны нести все, кто прямо или косвенно поддер-
живает и поощряет международный терроризм. 
Нельзя допускать никакого предоставления терро-
ристическим группировкам ресурсов ни под каким 
видом и где бы это ни происходило. Короче говоря, 
необходимо полное неприятие и отвержение терро-
ризма, независимо от его намеченных целей. Я еще 
раз подчеркиваю это, и вовсе не беспричинно. Для 
нас, в Эфиопии, терроризм � угроза вовсе не тео-
ретическая. Для нас это угроза практическая и не-
посредственная, с которой нам приходилось стал-
киваться как до, так и после 11 сентября, в том чис-
ле совсем недавно. Мы искренне надеемся, что ме-
ждународное сообщество будет делать все необхо-
димое для искоренения этого бедствия. Мы также 
надеемся, что еще будут лучшие времена, когда мы 
все сосредоточимся на решении сложных беспо-
коящих нашу планету проблем. 

 Я хотел бы завершить свое выступление но-
выми заверениями в приверженности Эфиопии Ор-
ганизации Объединенных Наций и тому, что она 
отстаивает. Нам хотелось бы, чтобы Организация 
Объединенных Наций стала еще более эффективной 
универсальной Организацией и более мощным и 



 

 23 
 

 A/57/PV.15

верным поборником принципов международного 
права. Мы мечтаем о том, чтобы Организация Объ-
единенных Наций стала даже еще более активной 
всеобщей организацией, обеспечивающей законные 
интересы как крупных, так и малых стран, и наде-
емся, что она таковой станет. Мы, в Эфиопии, будем 
и впредь вносить свой вклад в дальнейшее развитие 
и укрепление системы многосторонности и в пре-
вращение Организации Объединенных Наций в эф-
фективного поборника этих идеалов. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру иностранных дел и религии Коста-
Рики Его Превосходительству г-ну Роберто Товару 
Фахе. 

 Г-н Товар Фаха (Коста-Рика) (говорит 
по-испански): Позвольте мне поздравить г-на Яна 
Кавана, а через него � и Чешскую Республику, по 
случаю его совершенно заслуженного избрания на 
пост Председателя текущей сессии Генеральной 
Ассамблеи. Позвольте мне также поздравить Швей-
царию с ее недавним вступлением в члены Органи-
зации Объединенных Наций, а также Республику 
Тимор-Лешти с ее предстоящим вступлением. 

 Пятьдесят восемь лет назад основатели Орга-
низации обязались способствовать социальному 
прогрессу и повышать уровни жизни в условиях 
большей свободы. Главная цель Организации Объе-
диненных Наций, несомненно, заключается в по-
ощрении справедливости для всех и всеобщего 
благополучия. Сегодня мы должны подтвердить это 
обязательство. Мы должны посвятить себя 
строительству более справедливого, свободного, 
гармоничного и счастливого общества. Нам в самом 
деле надлежит извлекать максимальную пользу из 
преимуществ совместных действий и 
сотрудничества с целью создать мир, основанный 
на взаимной выгоде. Как говорится в Декларации 
тысячелетия, на нас лежит коллективная 
ответственность за утверждение принципов 
человеческого достоинства и равенства на глобаль-
ном уровне.  Однако мы все еще весьма далеки от достиже-
ния этой цели. За последние 10 лет в гражданских 
войнах погибло свыше 3,5 млн. человек. Один мил-
лиард триста восемьдесят миллионов человек жи-
вут в абсолютной нищете, и 854 млн. не умеют ни 
писать, ни читать. Демократия, справедливость и 
реализация гражданских и политических прав рас-

пространены еще далеко не повсеместно. Убежде-
ны, что нам нужно заниматься изменением обездо-
ленного и тревожного положения детей планеты. 
Ежедневно от легко предотвратимых болезней уми-
рает более 30 000 детей. В мире существует свыше 
300 000 детей-солдат. Ввиду недостатка продоволь-
ствия от недоедания страдают более 150 млн. детей, 
и многие миллионы не имеют возможности ходить 
в школу. Такая ситуация не менее � а даже бо-
лее � серьезна, чем последствия терроризма, кото-
рые сами по себе ужасны. Однако эти проблемы на 
привлекают внимания общественности и отодвига-
ются в мировой повестке дня на второй план. 

 В наших упорных усилиях по созданию луч-
шего мира мы остановились на полпути. Об этой 
горькой реальности свидетельствуют многочислен-
ные факты. Мы считаем правомерным праздновать 
проведение первых выборов по окончании того или 
иного вооруженного конфликта или падения дикта-
туры. Однако это лишь первые шаги на пути к де-
мократическому образу жизни. До тех пор, пока 
Организация Объединенных Наций не присягнет 
обеспечению устойчивости демократии, выборы, 
независимо от присущей им ценности, вовсе не 
обязательно будут означать победу в борьбе за пра-
ва человека. Демократия должна быть одним из 
средств достижения равноправного развития и соз-
дания благоприятных условий для людей, которые 
возлагают на нее свои надежды. 

 Устойчивость демократии может быть обеспе-
чена за счет поощрения основополагающих соци-
альных ценностей � диалога, гармонии и прими-
рения. Это тоже делается посредством борьбы с 
чрезвычайной нищетой и расширением экономиче-
ского разрыва между социальными группами � 
явлениями, которые представляют собой болезни, 
разрушающие социальную ткань общества и под-
рывающие доверие к политическим институтам. 
Финансовые кризисы порождают условия, благо-
приятные для существования экстремистских и оп-
портунистических группировок, стремящихся 
свергнуть демократические правительства. Для уп-
рочения демократии необходимо более тесное меж-
дународное сотрудничество в целях развития. 
Именно поэтому мы настоятельно призываем раз-
витые нации реализовать Монтеррейский консенсус 
и, в частности, выполнять свое обязательство уве-
личить официальную помощь в целях развития. 
Коста-Рика полностью поддерживает усилия Орга-




